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22-ГО БЕРЕЗНЯ 2026 
5-тa Неділя Великого Посту 

MARCH 22, 2026 
5th Sunday of Lent 

Недільна Божественна Літугія  9:00 рано в англійській мові;  10:30 рано в українській мові 

Sunday Divine Liturgy:  9:00 am in English language;  10:30 in Ukrainian language 
 

 

ПАРАФІЯЛЬНІ НОВИНИ PARISH NEWS 

 

ПАРАФІЯЛЬНІ ВЕЛИКОПОСНІ 

МІСІЇ... 
В духовній підготовці до 

Великодніх Торжеств 

запрошуємо Вас на 

Великопосні Реколекції-Місії які 

відбудуться за таким 

порядком: 

 

Понеділок, 23 березня – 

                    18.00 Свята Тайна Покаяння Сповідь 

                    18.30 Великопосна Богослужба 

                               і великопосні науки 

                               та продовження сповідей 

Вівторок, 24 березня – 

                    18.00 Свята Тайна Покаяння Сповідь 

                    18.30 Великопосна Богослужба 

                               і великопосні науки 

                               та продовження сповідей 

 

 

 

PARISH LENTEN MISSIONS… 
 

In our preparations to Easter 

Celebration, we invite you to 

take part in Lenten Missions-

Reflection, which will be held 

according to following schedule: 

 

 

Monday, March 23 –  

6:00 pm Holy Sacrament of Penance (Confessions) 

6:30 pm Lenten Prayer and Lenten Homily  

               & continuation of Confessions 

 

Tuesday, March 24 –  

6:00 pm Holy Sacrament of Penance (Confessions) 

6:30 pm Lenten Prayer and Lenten Homily  

               & continuation of Confessions 
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РЕЄСТРАЦІЯ ДІТЕЙ НА 

ПІДГОТОВКУ ДО 

Першої Св. Тайни Покаяння і  

Урочистого Святого 

Причастя 
Повідомляємо і сердечно 

запрошуємо усіх батьків 

дітей-кандидатів які готові 

цього року приступити до Першої Святої Тайни 

Покаяння і Урочистого Святого Причастя 

зареєструвати вашу дитину, будь ласка 

контактуйте о. Зенона 905-320-3974 

Реченець реєстрації до 29-го березня... 

   

REGISTRATION OF CHILDREN 

TO PREPARATION COURSES  for 

First Holy Sacrament of 

Penance and Solemn Holy 

Communion  
We cordially invite all parents of 

children-candidates who, this 

year, wish to partake in the First 

Holy Sacrament of Penance and Solemn Holy 

Communion to register their child by contacting 

Fr. Zenon 905-320-3974 

 
Please, register by March 29th  

 

ПРОБA ЦЕРКОВНОГО СПІВУ.... 
 Запрошуємо Вас на проби церковного співу у 

підготовці до особливих Богослужб Страсного 

Тижня та Великодніх Торжеств.  Всі запрошені! 

Не потрібно ніякого музичного досвіду! 

Репетиції проходитимуть у середy о год. 7:30 

ввечір – 18 і 25 березня і 1-го квітня в 

церковному храмі. 

PRACTICE OF CHURCH SINGING.... 
 We all of you to join us for practices of church 

singing in preparation for unique prayers of Holy 

Week and Easter celebrations.  All are welcome!  

No musical training is necessary!  Practices will 

take place on Wednesday night @ 7:30 pm on 

March 25; and April 1st at the church temple. 

Запрошуємо Вас продовжити Ваш 

час з нами на недільній зустрічі при 

каві і солодкому в Парафіяльній 

Залі – складені там пожертви 

призначується на допомогу Україні.   

Ми організуємо групу волонтерів 

готових печи солодке на цю ж ціль.  

Листа де записуватись у Парафіяльній Залі або 

будь ласка контактуйте Парафіяльну Канцелярію 

905-634-6598 

Join us at our time-honoured tradition of 

Parish Sunday Coffee Fellowship at the 

Parish Hall!  Note that income from this 

activity will be forwarded toward help 

in Ukraine.    

You are also invited to join our group of 

volunteers who share their baking skills 

and bake sweets for this activity.  You can sign-up your 

name on the List at the Parish Hall or call Parish Office 

905-634-6598 

Парафіяльний Координатор Захисту 
Єпархіяльний Протокол про Захист від Різних Видів 

Насильства Української (Греко) Католицької Єпархії 

Торонта і Східньої Канади є укладений щоб усі 

звинувачення щодо фізичного і сексуального 

насильства та інших форм поганої поведінки 

розслідувались відповідально, прозоро та з 

належною турботою і увагою.  Свої заяви в таких 

справах, Ви можете зголосити до Вашого 

Пароха/Адміністратора або Парафіяльного 

Координатора Захисту пані Ліди Нарожняк тел. 

365-737-9144, або Анет Гривни, Єпархіяльного 

Координатора Захисту  на 

імейл:  safeguarding@ucetec.org.  Більше інформації 

можете знайти на Єпархіяльній веб-

сторінці:  https://ucet.ca/safeguarding/   

 

Parish Safeguarding Officer 
The Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and Eastern 

Canada’s Eparchial Safeguarding Policy is designed to 

ensure that all allegations of physical and sexual abuse 

and other misconduct are handled responsibly, 

transparently, and with all due care and attention. To 

speak to someone about a concern, please contact 

your Pastor/Administrator, Parish Coordinator of Care 

(PCC), Ms Lida Narozniak at 365-737-9144, or Annette 

Hrywna, Eparchial Coordinator of Care, at email: 

safeguarding@ucetec.org. More information is 

available on the Eparchial 

Website:  https://ucet.ca/safeguarding/   

 

Запрошуємо записуватись в почет парафіян 

Заохочуємо Вас записатись у почет парафіян 

до нашої Парафії.  По більше інформації щодо 

реєстрації, щодо переваг бути парафіянином 

та про забезпечення щодо зберігання Вашої 

інформації будь ласка контактуйте о. Зенона 

905-320-3974 

We invite you to register with our Parish 

We encourage you to register with our parish.  For 

more information regarding the registration, its 

benefits as well as protocols to secure your 

information please, contact Fr. Zenon 905-320-

3974 
 

mailto:safeguarding@ucetec.org
https://ucet.ca/safeguarding/
mailto:safeguarding@ucetec.org
https://ucet.ca/safeguarding/


 

Меблі новоприбулим і потребуючим... 
Пан Бріян Ґоульд, член церковників які вітають 

вас у храмі, та волонтер добродійної організації 

Ротарі Клуб – Північного Бурлінґтону повідомив 

нас про можливість скористатися “банком 

меблів”.  Ця організація зберає меблі від 

донорів щоб передати їх потребуючим.  Як ви в 

потребі і потрібно вам якісь меблів будь ласка 

контактуйте нас через імейль або запитайте о 

пана Браяна коли ви храмі на недільній 

богослужбі. 

Так само як ви хотілиб подарувати меблі 

просимо нас повідомити. 

 

Furniture for newcomers/those in need... 
Mr. Brian Gould, our Church Usher and a member 

of Rotary Club Burlington North has graciously 

made us aware of possibility to access a “furniture 

bank”.  Among many other noble projects, Rotary 

Club Burlington North collects gently used furniture 

for the purpose of helping less fortunate in our 

community.  If you are a newcomer or find 

yourself in acute need, please contact us via 

email or ask for Mr. Brian next time you are at 

Sunday Worship.    

Also, if you would like to donate furniture, please, 

let us know. 

 

Запрошуємо записуватись в почет парафіян 

Заохочуємо Вас записатись у почет парафіян 

до нашої Парафії.  По більше інформації щодо 

реєстрації, щодо переваг бути парафіянином 

та про забезпечення щодо зберігання Вашої 

інформації будь ласка контактуйте о. Зенона 

905-320-3974 

 

We invite you to register with our Parish 

We encourage you to register with our parish.  For 

more information regarding the registration, its 

benefits as well as protocols to secure your 

information please, contact Fr. Zenon 905-320-

3974 

 

Oрганізується Недільна Школа... 
Ініцятивна група парафіян організує 

поновлення діяльності недільної школи для 

дітей віком від садочку до 8-го класу та 

школярів середніх шкіл.  Зайняття 

заключатимуть навчання про нашу віру, 

традиції тощо...Потребуємо волонтерів які 

готові допомагати з цим проєктом.  Коли ви 

заінтерсовані, контактуйте нас на імейль на 

парафіяльну адресу: holyprotection-
burlington@outlook.com . 

Sunday School is being organized.... 
In initiative group of parishioners is planning to 

renew the operation of our Parish Sunday School 

for kids ages from Kindergarten-Gr.8 and for high 

school students.  Activities will encompass 

discovering our faith, traditions etc… We need 

volunteers who are ready to help with this project.  

If you are interested please, reach out to us via 

Parish Email:  holyprotection-
burlington@outlook.com .  

 

НОВИНИ ГРОМАДИ COMMUNITY NEWS 
НОВИЙ УКРАЇНСЬКИЙ ХОР 

Під патронатом  СУМ – 

організується новий Український 

Хор в околиці Гамільтон/Бурлінґтон 

і ви запрошені прилучитися! 

Запрошуємо дорослих чоловіків і 

жінок.  По більше інформації, будь 

ласка контактуйте Марічку Данкен тел. 905-

691-2949.   

 

NEW UKRAINIAN CHOIR 

Under the auspices of SUM new 

Ukrainian Сhoir is being organized in 

the Hamilton/Burlington area and 

you are invited to join! Adult men 

and women are welcome! Please 

contact Marichka Duncan at 905-

691-2949 for more information.  

 

 

 

 

 

 

mailto:holyprotection-burlington@outlook.com
mailto:holyprotection-burlington@outlook.com
mailto:holyprotection-burlington@outlook.com
mailto:holyprotection-burlington@outlook.com


ФІНАНСОВИЙ ЗВІТ  - FINANCIAL STATEMENT 

Sunday, March 15, 2026  

❖ Donations at Divine Liturgy in English language were:  $735.00 

❖ Donations at Divine Liturgy in Ukrainian language were:  $665.00 

❖ Donations to Parish Building Fund were together: $275.00 

❖ Donations at Sunday Coffee Social: $67.60 

❖ We send our thanks to all of you for your kind generosity!    God Bless you all! 

❖ Щире спасибі усім Вам за Вашу щедрість!  Щасти Вам Боже! 
 

 

БОГОСЛУЖБИ НА ТИЖНІ 

DIVINE WORSHIP DURING THE WEEK 

 
ПОНЕДІЛОК - 23.03.2026 – WEDNESDAY 

6:30 ввечір   ПАРАФІЯЛЬНІ ВЕЛИКОПОСНІ МІСІЇ (молитви, наука, сповідь).     (в двох мовах)                                                                                                                           

6:30 pm  PARISH LENTEN RETREAT (prayers, homily, confessions)    (in both Ukrainian and English language) 

 
ВІВТОРОК - 24.03.2026 – TUESDAY 

6:30 ввечір   ПАРАФІЯЛЬНІ ВЕЛИКОПОСНІ МІСІЇ (молитви, наука, сповідь).     (в двох мовах)                                                                                                                           

6:30 pm  PARISH LENTEN RETREAT (prayers, homily, confessions)    (in both Ukrainian and English language) 

 
СЕРЕДА - 25.03.2026 – WEDNESDAY 

6:30 ввечір   Божественна Літургія з нагоди празника Благовіщення Пресвятої Богородиці.      

(Богослужба в двох мовах)                                                                                                                           

6:30 pm  Divine Liturgy on the occasion of feast of Annunciation of Most Holy Mother of God. 

(Divine Worship in both Ukrainian and English language) 

 
П’ЯТНИЦЯ - 27.03.2026 – FRIDAY 

9:00 рано   СОРОКОУСТИ – Великопосний Парастас за упокій душ померлих          

(Богослужба по більшості в англійській мовi, деякі молитви і читання Св. Письма в українській мові)                                                                                                                           

9:00 am – SOROKOUSTY – Parastas - Lenten Memorial Prayer for the repose of the souls of the departed  

(Divine Worship predominantly in English language, with some prayers and Holy Scripture readings in Ukrainian) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ST. MARY OF EGYPT 

 

Born probably about 344; died about 421. At the early age of twelve 

Mary left her home and came to Alexandria, where for upwards of 

seventeen years she led a life of public prostitution. At the end of that 

time, on the occasion of a pilgrimage to Jerusalem for the Feast of the 

Exaltation of the Holy Cross, she embarked for Palestine, not however 

with the intention of making the pilgrimage, but in the hope that life 

on board ship would afford her new and abundant opportunities of 

gratifying an insatiable lust. Arrived in Jerusalem she persisted in her 

shameless life, and on the Feast of the Exaltation of the Cross joined 

the crowds towards the church where the sacred relic was venerated, 

hoping to meet in the gathering some new victims whom she might 

allure into sin. And now came the turning-point in her career. When 

she reached the church door, she suddenly felt herself repelled by 

some secret force, and having vainly attempted three or four times to 

enter, she retired to a corner of the churchyard, and was struck with 

remorse for her wicked life, which she recognized as the cause of her 

exclusion from the church. Bursting into bitter tears and beating her 

breast, she began to bewail her sins. Just then her eyes fell upon a 

statue of the Blessed Virgin above the spot where she was standing, and in deep faith and humility of 

heart she besought Our Lady for help, and permission to enter the church and venerate the sacred wood 

on which Jesus had suffered, promising that if her request were granted, she would then renounce forever 

the world and its ways, and forthwith depart whithersoever Our Lady might lead her. Encouraged by 

prayer and counting on the mercy of the Mother of God, she once more approached the door of the 

church, and this time succeeded in entering without the slightest difficulty. Having adored the Holy Cross 

and kissed the pavement of the church, she returned to Our Lady's statue, and while praying there for 

guidance as to her future course, she seemed to hear a voice from afar telling her that if she crossed the 

Jordan, she would find rest. That same evening Mary reached the Jordan and received Holy Communion 

in a church dedicated to the Baptist, and the day following crossed the river and wandered eastward into 

the desert that stretches towards Arabia. 

Here she had lived absolutely alone for forty-seven years, subsisting apparently on herbs, when a priest 

and monk, named Zosimus, who after the custom of his brethren had come out from his monastery to 

spend Lent in the desert, met her and learned from her own lips the strange and romantic story of her life. 

As soon as they met, she called Zosimus by his name and recognized him as a priest. After they had 

conversed and prayed together, she begged Zosimus to promise to meet her at the Jordan on Holy 

Thursday evening of the following year and bring with him the Blessed Sacrament. When the appointed 

evening arrived, Zosimus, we are told, put into a small chalice a portion of the undefiled Body and the 

precious Blood of Our Lord Jesus Christ, and came to the spot that had been indicated. After some time 

Mary appeared on the eastern bank of the river, and having made the sign of the cross, walked upon the 

waters to the western side. Having received Holy Communion, she raised her hands towards heaven, and 

cried aloud in the words of Simeon: "Now thou dost dismiss thy servant, O Lord, according to thy word in 

peace, because my eyes have seen thy salvation". She then charged Zosimus to come in the course of a 

year to the spot where he had first met her in the desert, adding that he would find her then in what 

condition God might ordain. He came, but only to find the poor saint's corpse, and written beside it on the 

ground a request that he should bury her, and a statement that she had died a year before, on the very 

night on which he had given her Holy Communion, far away by the Jordan's banks. Aided, we are told, by 

a lion, he prepared her grave and buried her, and having commended himself and the Church to her 

prayers, he returned to his monastery, where now for the first time he recounted the wondrous story of her 

life. 
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СВЯТА МАРІЯ ЄГИПЕТСЬКА: ІСТОРІЯ ПОКАЯННЯ ТА ПРИВЕРНЕННЯ ДО БОГА  

 

Урочисте святкування пам’яті святої Марії Єгипетської відбувається у Східніх Церквах в п’яту неділю 

Великого посту. Життя цієї святої було повне гріхів та розпусти, але під час подорожі до Єрусалима 

вона знайшла покаяння та звернула своє життя на шлях до Бога. Після цього вона прожила сім років у 

пустелі, викорінюючи зі свого серця всі пристрасті та виконуючи тяжкі покутні практики. Свята Марія 

Єгипетська є прикладом того, що ніколи не пізно звернутися до Бога та знайти шлях до покаяння. 

Життєвий шлях та покаяння святої Марії Єгипетської 

У п’яту неділю Великого посту, в день пам’яті преподобної Марії Єгипетської, Церква дає нам ще 

один приклад покаяння. Цей приклад може стати останньою можливістю для тих, хто ще не почав 

постити , бо наступна неділя буде мати урочистий характер. Вхід Господній у Єрусалим є великим 

дванадцятим святом, а наступна Страсна седмиця вже не буде мати покаяльного характеру, вся 

вона буде присвячена духовному переживанню останніх днів життя Спасителя на землі. 

Згадуючи преподобну Марію Єгипетську, Церква дає нам приклад того, як ми повинні каятись у своїх 

гріхах. Життя святої Марії Єгипетської є живим свідченням того, що люблячий Бог готовий простити 

кожній людині навіть найтяжчий і найбільший гріх, якщо вона принесе щире і сердечне покаяння. 

Свята Марія Єгипетська жила у VI столітті в Олександрії. Вона була відома у всьому місті тим, що 

була блудницею. 17 років свого молодого життя вона присвятила блуду і розпусті. Це відбувалося до 

тих пір, поки Господь не врозумів її наступним чином. Коли вона, одного разу, з паломниками хотіла 

увійти до єрусалимського Храму Господнього, то невидима сила зупинила її, немов невидима рука 

Божа не дозволила їй переступити поріг Церкви. Після чотирьох невдалих спроб пройти з притвору до 

храму, де знаходився Хрест Господня, Марія зрозуміла, що її життя було гріховним і що вона повинна 

знайти шлях до покаяння. 

Тоді Марія пішла в пустелю, де проживала 47 років, проводячи свої дні в молитві, покаянні та 

покуштуванні. Ці 47 років в пустелі були складними для Марії, але вона витримала все тяжке, бо була 

наповнена любов’ю до Бога та бажанням спокутувати свої гріхи. 

Наприкінці свого життя Марія зустріла одного зі святих аскетів, який її останніми словами послав на 

той світ. Її тіло було знайдене через три дні після її смерті, і воно було поховане біля пустелі, де вона 

провела своє життя в покаянні. 

Цей приклад життя святої Марії Єгипетської демонструє, що покаяння може бути складним, але Бог 

готовий простити кожному, хто щиро та сердечно кається у своїх гріхах. Нехай приклад святої Марії 

Єгипетської стане для нас нагадуванням про те, що завжди можна знайти шлях до покаяння та 

милосердя Божого. 

Молитва до святої Марії Єгипетської 

О свята Маріє Єгипетська, яка виявила покаяння та знайшла 

спасіння у Христі, звертаюся до тебе з молитвою. Я прошу твоєї 

молитовної підтримки та заступництва перед нашим 

Господом, щоб і я міг/могла знайти шлях до покаяння та 

привернутися до Бога. 

Допоможи мені побачити свої гріхи та звернутися до Бога зі 

щирим серцем. Підтримай мене у моїх зусиллях відкинути гріх 

та прагнути до святості. Нехай моя віра буде міцною, моя 

любов до Бога – палкою, а моя воля – рішучою. 

Молюся тобі, свята Маріє Єгипетська, щоб ти звернулася до 

Бога за мене недостойного/ну та принесла мої прохання до 

Нього. Нехай твоя молитва буде відповіддю на знаки благодаті 

та милості, які Господь наділяє мене у моєму покутному шляху. 

Молитвою святої Марії Єгипетської хай Господь збереже наші 

душі та наші серця у своїй святій та милостивій присутності. 

Амінь. 



ГЛАВА УГКЦ У 212-Й ТИЖДЕНЬ ВІЙНИ: БОРІТЬСЯ З  ЛИХИМИ ДУМКАМИ ЯК ЗІ СПОКУСАМИ 

ВІД ВОРОГА ЛЮДСЬКОГО РОДУ. ДУМАЙТЕ ПРО ДОБРЕ  

9 березня 2026, Департамент інформації УГКЦ 

 

Входячи у третій тиждень посту, хочу звернути нашу духовну 

увагу на правила духовної боротьби, так званої невидимої 

брані. Про це сказав Отець і Глава Української Греко-

Католицької Церкви Блаженніший Святослав у традиційному 

відеозверненні у 212-й тиждень великої війни рф проти 

України. 

 

Предстоятель зауважив, що цей тиждень також 

ознаменувався початком війни на Близькому Сході, проте 

війна в Україні має свої особливості і, на жаль, триває. 

«Водночас цей тиждень приніс і промінь світла, який наповнив 

наші серця вдячністю Богові та людям і подарував радість, — 

відбувся черговий обмін військовополоненими. Майже 

500 захисників України повернулося додому з російських 

катівень. Серед них — оборонці Маріуполя, героїчної 

Азовсталі, які перебували в полоні майже 4 роки і нарешті 

змогли повернутися до своїх родин», — сказав Блаженніший 

Святослав. 

7 березня у відповідь на заклик Єпископських конференцій Європи, Україна молилася за мир. 

«Молитва за мир — справжній і справедливий — лунала в усіх наших храмах, катедральних 

соборах, парафіях і монастирях», — додав Глава Церкви. 

Українці, за його словами, добре знають, що таке війна, і тому особливо глибоко розуміють 

небезпеку розпалювання нових конфліктів у різних частинах світу. Особливо цього дня 

ми молилися за Близький Схід, де сьогодні палає війна, зокрема в Ірані, у Святій землі, у Лівані 

й інших країнах, які втягуються в це горнило. 

 

8 березня УГКЦ згадує ще одну сумну річницю — минає 80 років від Львівського псевдособору, 

коли сталінська репресивна машина ліквідувала юридичне існування Української Греко-

Католицької Церкви в радянському союзі — її структур, парафій і монастирів. 

«Однак Церкву, яка є спільнотою віруючих людей, знищити неможливо. Згадуючи ці сумні 

роковини, ми хочемо також застерегти про небезпеку нових ліквідацій і переслідувань, які 

російська окупаційна влада чинить на захоплених територіях. Там, де приходить російська 

окупація, зникає релігійна свобода. І першими під удар потрапляють саме громади, парафії 

та структури Української Греко-Католицької Церкви», — наголосив духовний лідер. 

Сьогодні ми молимося за релігійну свободу для всіх. Дякуємо за свідчення віри наших мучеників 

та сповідників. І просимо, щоби світ пам’ятав про це та робив усе можливе, щоб подібні 

злочини ніколи не повторювалися. 

Ми розпочинаємо третій тиждень Великого посту відповідно до ритму східної пасхалії. 

«Входячи у третій тиждень Великого посту, хочу закликати всіх вас бути уважними до того, про 

що ви думаєте. Боріться з лихими думками як зі спокусами від ворога людського роду. Думайте 

про добре. Думайте про те, що може стати вашими мріями. Плануйте добро та втілюйте його 

в добрих учинках. У цьому — секрет перемоги в невидимій духовній брані. Думайте про 

добро — і перемагайте добром у своєму щоденному житті», — резюмував духовний лідер. 

 



HEAD OF THE UKRAINIAN GREEK CATHOLIC CHURCH IN WEEK 212 OF THE WAR: RESIST EVIL 

THOUGHTS AS TEMPTATIONS FROM THE ENEMY OF MANKIND — THINK OF WHAT IS GOOD 

March 10, 2026, The UGCC Department for Information 

 

As we enter the third week of Lent, I would like to draw our attention 

to the principles of spiritual struggle, the so-called invisible warfare. 

This was stated by His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the 

Ukrainian Greek Catholic Church, in his traditional video address 

during the 212th week of Russia’s war against Ukraine. 

 

The Primate noted that this week also marked the beginning of the 

war in the Middle East, however, the war in Ukraine has its own 

special character and, sadly, continues. 

“At the same time, this week brought a ray of light that filled our 

hearts with gratitude to God and people and brought joy. Another 

exchange of prisoners of war took place. About 500 defenders 

of Ukraine returned home from Russian captivity. Among them were 

the defenders of Mariupol, the heroic Azovstal, who had been 

in captivity for almost four years and could finally return to their 

families,” said His Beatitude Sviatoslav. 

On March 7, in response to the appeal of the Bishops’ Conferences 

of Europe, Ukraine prayed for peace. “Prayers for peace—true and just—were heard in all our 

churches, cathedrals, parishes, and monasteries,” added the Head of the Church. 

Ukrainians, he said, know well what war is, and therefore are acutely aware of the danger of igniting 

new conflicts in different parts of the world. On this day especially, we prayed for the Middle East, 

where war is raging today—particularly in Iran, the Holy Land, Lebanon, and other countries that are 

being drawn into this turmoil. 

On March 8, the UGCC commemorates another sad anniversary—80 years since the so-called Lviv 

pseudo-council, when Stalin’s repressive machine liquidated the legal existence of the Ukrainian 

Greek Catholic Church in the Soviet Union—its structures, parishes, and monasteries. 

“However, it is impossible to destroy the Church, which is a community of believers. 

As we commemorate this sorrowful anniversary, we also wish to warn of the danger of new 

liquidations and persecutions that the Russian occupation authorities are perpetrating in the territories 

they have seized. Wherever Russian occupation comes, religious freedom disappears. And the first 

to be hit are the communities, parishes, and structures of the Ukrainian Greek Catholic Church,” the 

spiritual leader emphasized. 

Today we pray for religious freedom for all. We are grateful for the witness of faith of our martyrs and 

confessors. And we ask that the world remember this and do its utmost to ensure that such crimes 

never happen again. 

We begin the third week of Great Lent according to the eastern Paschal cycle. 

“As we enter the third week of Great Lent, I want to urge all of you to be mindful of your thoughts. 

Fight evil thoughts as temptations from the enemy of mankind. Think about what is good. Think about 

what your dreams might be. Plan good things and put them into practice through good deeds. This 

is the secret to victory in the invisible spiritual battle. Think about good things and let goodness 

triumph in your daily life,” the spiritual leader concluded. 

 



 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 


